
Exo
Chapter 1

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

לֶּה1 וְאֵ֗
–さてこれらは
H0428

שְׁמוֹת֙
名前である
H8034

בְּנֵי֣
息子たちの

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

ים הַבָּאִ֖
来た者たちの
H0935

מִצְרָ֑יְמָה
エジプトへ
H4714

אֵת֣
(を)
H0854

ב יַעֲקֹ֔
ヤコブ
H3290

ישׁ אִ֥
各人
H0376

וּבֵית֖וֹ
–とその家族が

אוּ׃ בָּֽ
来た
H0935

さて、ヤコブと共に、おのおのその家族を伴って、エジプトへ行ったイスラエルの子らの名は次のとおりである。

רְאוּבֵן2֣
ルベン
H7205

שִׁמְע֔וֹן
シメオン
H8095

לֵוִ֖י
レビ
H3878

ה׃ וִיהוּדָֽ
–とユダ
H3063

すなわちルベン、シメオン、レビ、ユダ、

יִשָּׂשכָ֥ר3
イッサカル
H3485

זְבוּלֻ֖ן
ゼブルン
H2074

ן׃   וּבְנְיָמִֽ
–とベニヤミン
H1144

イッサカル、ゼブルン、ベニヤミン、

ן4 דָּ֥
ダン
H1835

י וְנַפְתָּלִ֖
–とナフタリ
H5321

גָּ֥ד
ガド
H1410

ׁר׃ וְאָשֵֽ
–とアシェル
H0836

ダン、ナフタリ、ガド、アセルであった。

י5 יְהִ֗ וַֽ
–そしてなった
H1961

כָּל־
すべての–
H3605

נֶפֶ֛שׁ
者たちは
H5315

י יֹצְאֵ֥
出た
H3318

יֶֽרֶךְ־
腰から–
H3409

ב יַעֲקֹ֖
ヤコブの
H3290

שִׁבְעִי֣ם
七十
H7657

נָפֶ֑שׁ
人であった
H5315

ף וְיוֹסֵ֖
–そしてヨセフは
H3130

הָיָה֥
いた
H1961

יִם׃ בְמִצְרָֽ
エジプトに
H4714

ヤコブの腰から出たものは、合わせて七十人。ヨセフはすでにエジプトにいた。

וַיָּ֤מָת6
–そして死んだ
H4191

יוֹסֵף֙
ヨセフ
H3130

וְכָל־
–そしてすべての–
H3605

יו אֶחָ֔
兄弟たちも
H0251

ל וְכֹ֖
–そしてすべての
H3605

הַדּ֥וֹר
世代の
H1755

הַהֽוּא׃
その
H1931

そして、ヨセフは死に、兄弟たちも、その時代の人々もみな死んだ。

וּבְנֵי7֣
–そして息子たちは

ל יִשְׂרָאֵ֗
イスラエルの
H3478

פָּר֧וּ
増え広がり
H6509

יִּשְׁרְצ֛וּ וַֽ
–そして群がり
H8317

וַיִּרְבּ֥וּ
–そして増し加わり

עַצְמ֖וּ וַיַּֽ
–そして強くなった

ד בִּמְאֹ֣
非常に
H3966

ד מְאֹ֑
非常に
H3966

וַתִּמָּלֵ֥א
–そして満ちた
H4390

רֶץ הָאָ֖
その地は
H0776

ם׃ אֹתָֽ
彼らで
H0853

פ
¶

けれどもイスラエルの子孫は多くの子を生み、ますますふえ、はなはだ強くなって、国に満ちるようになった。
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וַיָּ֥קָם8
–そして起き上がった

לֶךְ־ מֶֽ
新しい–王が
H4428

שׁ חָדָ֖
新しい
H2319

עַל־
–の上に

מִצְרָ֑יִם
エジプト
H4714

ר אֲשֶׁ֥
彼は

א־ ֹֽ ל
–ない
H3808

ע יָדַ֖
知ら
H3045

אֶת־
(を)
H0853

ף׃ יוֹסֵֽ
ヨセフを
H3130

ここに、ヨセフのことを知らない新しい王が、エジプトに起った。

וַיֹּ֖אמֶר9
–そして言った
H0559

אֶל־
–に
H0413

עַמּ֑וֹ
その民

הִנֵּ֗ה
見よ
H2009

עַם֚
民は

בְּנֵי֣
息子たちの

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

ב רַ֥
多く

וְעָצ֖וּם
–そして強い
H6099

נּוּ׃ מִמֶּֽ
我々よりも

彼はその民に言った、「見よ、イスラエルびとなるこの民は、われわれにとって、あまりにも多く、また強すぎる。

בָה10 הָ֥
さあ
H3051

תְחַכְּמָ֖ה נִֽ
賢く対処しよう
H2449

ל֑וֹ
彼に

פֶּן־
そうしないと–
H6435

ה יִרְבֶּ֗
増えて

וְהָיָ֞ה
–そしてなり
H1961

י־ כִּֽ
もし–

אנָה תִקְרֶ֤
起こったなら
H7122

מִלְחָמָה֙
戦争が
H4421

וְנוֹסַ֤ף
–そして加わり
H3254

גַּם־
また–
H1571

הוּא֙
彼は
H1931

עַל־
–に

ינוּ נְאֵ֔ שֹׂ֣
我々の敵
H8130

וְנִלְחַם־
–そして戦い–

נוּ בָּ֖
我々に

וְעָלָ֥ה
–そして去って行く
H5927

מִן־
–から

רֶץ׃ הָאָֽ
この地
H0776

さあ、われわれは、抜かりなく彼らを取り扱おう。彼らが多くなり、戦いの起るとき、敵に味方して、われわれと戦
い、ついにこの国から逃げ去ることのないようにしよう」。

ימו11ּ וַיָּשִׂ֤
–そして置いた

֙ עָלָיו
彼の上に

שָׂרֵ֣י
長たちを
H8269

ים מִסִּ֔
苦役の
H4522

עַן לְמַ֥
ために
H4616

עַנֹּת֖וֹ
苦しめる

בְּסִבְלֹתָ֑ם
彼らの重荷で
H5450

בֶן וַיִּ֜
–そして建てた
H1129

י עָרֵ֤
町々を

מִסְכְּנוֹת֙
倉庫の
H4543

ה לְפַרְעֹ֔
ファラオのために
H6547

אֶת־
(を)
H0853

ם פִּתֹ֖
ピトムと
H6619

וְאֶת־
–と(を)
H0853

ס׃ רַעַמְסֵֽ
ラメセスを
H7486

そこでエジプトびとは彼らの上に監督をおき、重い労役をもって彼らを苦しめた。彼らはパロのために倉庫の町ピトム
とラメセスを建てた。

וְכַאֲשֶׁר12֙
–しかし苦しめれば

יְעַנּ֣וּ
苦しめる

אֹת֔וֹ
彼を
H0853

ן כֵּ֥
そのように

ה יִרְבֶּ֖
増え

וְכֵן֣
–そしてそのように

ץ יִפְרֹ֑
広がった
H6555

צוּ וַיָּקֻ֕
–そして嫌悪した
H6973

מִפְּנֵי֖
–のゆえに
H6440

בְּנֵי֥
息子たちの

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

しかしイスラエルの人々が苦しめられるにしたがって、いよいよふえひろがるので、彼らはイスラエルの人々のゆえに
恐れをなした。

דו13ּ וַיַּעֲבִ֧
–そして働かせた
H5647

יִם מִצְרַ֛
エジプト人は
H4713

אֶת־
(を)
H0853

בְּנֵי֥
息子たちを

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

רֶךְ׃ בְּפָֽ
過酷に
H6531

エジプトびとはイスラエルの人々をきびしく使い、
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וַיְמָרְר֨ו14ּ
–そして苦くした
H4843

אֶת־
(を)
H0853

ם חַיֵּיהֶ֜
彼らの生活を

בַּעֲבֹדָ֣ה
労働で
H5656

ה קָשָׁ֗
つらい
H7186

מֶר֙ בְּחֹ֨
漆喰で

ים וּבִלְבֵנִ֔
–とれんがで
H3843

וּבְכָל־
–そしてあらゆる–
H3605

ה עֲבֹדָ֖
労働で
H5656

בַּשָּׂדֶ֑ה
野の

אֵת֚
(を)
H0853

כָּל־
すべての–
H3605

ם דָתָ֔ עֲבֹ֣
彼らの労役を
H5656

אֲשֶׁר־
それによって–

עָבְד֥וּ
働かせた
H5647

בָהֶ֖ם
彼らを

רֶךְ׃ בְּפָֽ
過酷に
H6531

つらい務をもってその生活を苦しめた。すなわち、しっくいこね、れんが作り、および田畑のあらゆる務に当らせた
が、そのすべての労役はきびしかった。

וַיֹּא֙מֶר15֙
–そして言った
H0559

מֶלֶ֣ךְ
王は
H4428

יִם מִצְרַ֔
エジプトの
H4714

ת מְיַלְּדֹ֖ לַֽ
助産婦たちに
H3205

עִבְרִיֹּ֑ת הָֽ
ヘブライ人の
H5680

ר אֲשֶׁ֨
その

ם שֵׁ֤
名は
H8034

אַחַת֙ הָֽ
一人の
H0259

ה שִׁפְרָ֔
シフラ
H8236

ם וְשֵׁ֥
–そして名は
H8034

הַשֵּׁנִ֖ית
もう一人の
H8145

ה׃ פּוּעָֽ
プア
H6326

またエジプトの王は、ヘブルの女のために取上げをする助産婦でひとりは名をシフラといい、他のひとりは名をプアと
いう者にさとして、

אמֶר16 וַיֹּ֗
–そして言った
H0559

֙ בְּיַלֶּדְכֶן
産ませるとき
H3205

אֶת־
(を)
H0853

עִבְרִיּ֔וֹת הָֽ
ヘブライの女たちを
H5680

ן וּרְאִיתֶ֖
–そして見て
H7200

עַל־
–の上の

הָאָבְנָיִ֑ם
産み台を
H0070

אִם־
もし–

ן בֵּ֥
男の子

הוּא֙
であれば
H1931

ן וַהֲמִתֶּ֣
–そして殺しなさい
H4191

אֹת֔וֹ
その子を
H0853

וְאִם־
–しかしもし–

ת בַּ֥
女の子
H1323

יא הִ֖
であれば
H1931

יָה׃ וָחָֽ
–そして生かしなさい
H2425

言った、「ヘブルの女のために助産をするとき、産み台の上を見て、もし男の子ならばそれを殺し、女の子ならば生か
しておきなさい」。

17ָ אן וַתִּירֶ֤
–しかし恐れた
H3372

מְיַלְּדֹת֙ הַֽ
助産婦たちは
H3205

אֶת־
(を)
H0853

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
神を
H0430

א ֹ֣ וְל
–そしてしなかった
H3808

עָשׂ֔וּ
行わ

ר כַּאֲשֶׁ֛
ように

ר דִּבֶּ֥
語った
H1696

ן אֲלֵיהֶ֖
彼女たちに
H0413

מֶלֶ֣ךְ
王が
H4428

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4714

ָ וַתְּחַיֶּ֖ין
–そして生かした
H2421

אֶת־
(を)
H0853

ים׃ הַיְלָדִֽ
男の子たちを
H3206

しかし助産婦たちは神をおそれ、エジプトの王が彼らに命じたようにはせず、男の子を生かしておいた。

א18 וַיִּקְרָ֤
–そして呼んだ
H7121

לֶךְ־ מֶֽ
王は–
H4428

מִצְרַיִ֙ם֙
エジプトの
H4714

ת מְיַלְּדֹ֔ לַֽ
助産婦たちを
H3205

וַיֹּ֣אמֶר
–そして言った
H0559

ן לָהֶ֔
彼女たちに

מַדּ֥וּעַ
なぜ
H4069

ן עֲשִׂיתֶ֖
したのか

הַדָּבָר֣
この事を
H1697

הַזֶּ֑ה
この
H2088

ָ וַתְּחַיֶּ֖ין
–そして生かした
H2421

אֶת־
(を)
H0853

ים׃ הַיְלָדִֽ
男の子たちを
H3206

エジプトの王は助産婦たちを召して言った、「あなたがたはなぜこのようなことをして、男の子を生かしておいたの
か」。
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19ָ וַתֹּאמַ֤רְן
–そして言った
H0559

מְיַלְּדֹת֙ הַֽ
助産婦たちは
H3205

אֶל־
–に
H0413

ה פַּרְעֹ֔
ファラオ
H6547

י כִּ֣
なぜなら

א ֹ֧ ל
ない
H3808

ים כַנָּשִׁ֛
エジプトの女のようでは
H0802

הַמִּצְרִיֹּ֖ת
エジプトの
H4713

עִבְרִיֹּ֑ת הָֽ
ヘブライの女たちは
H5680

י־ כִּֽ
なぜなら–

חָי֣וֹת
元気で
H2422

נָּה הֵ֔
彼女たちは
H2007

רֶם בְּטֶ֨
前に
H2962

תָּב֧וֹא
来る
H0935

אֲלֵהֶ֛ן
彼女たちのもとに
H0413

דֶת הַמְיַלֶּ֖
助産婦が
H3205

דוּ׃ וְיָלָֽ
–そして産んでしまう
H3205

助産婦たちはパロに言った、「ヘブルの女はエジプトの女とは違い、彼女たちは健やかで助産婦が行く前に産んでしま
います」。

וַיֵּ֥יטֶב20
–そして良くされた
H3190

ים אֱלֹהִ֖
神は
H0430

ת מְיַלְּדֹ֑ לַֽ
助産婦たちに
H3205

וַיִּ֧רֶב
–そして増えた

הָעָם֛
民は

עַצְמ֖וּ וַיַּֽ
–そして強くなった

ד׃ מְאֹֽ
非常に
H3966

それで神は助産婦たちに恵みをほどこされた。そして民はふえ、非常に強くなった。

י21 וַיְהִ֕
–そしてなった
H1961

י־ כִּֽ
なぜなら–

יָֽרְא֥וּ
恐れた
H3372

ת מְיַלְּדֹ֖ הַֽ
助産婦たちが
H3205

אֶת־
(を)
H0853

ים הָאֱלֹהִ֑
神を
H0430

וַיַּ֥עַשׂ
–そして造られた

לָהֶ֖ם
彼女たちに

ים׃ בָּתִּֽ
家々を

助産婦たちは神をおそれたので、神は彼女たちの家を栄えさせられた。

וַיְצַו22֣
–そして命じた
H6680

ה פַּרְעֹ֔
ファラオは
H6547

לְכָל־
すべての–
H3605

עַמּ֖וֹ
その民に

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

כָּל־
すべての–
H3605

ן הַבֵּ֣
男の子は

הַיִּלּ֗וֹד
生まれた
H3209

רָה֙ הַיְאֹ֨
ナイルに
H2975

הוּ תַּשְׁלִיכֻ֔
投げ込め
H7993

וְכָל־
–しかしすべての–
H3605

ת הַבַּ֖
女の子は
H1323

תְּחַיּֽוּן׃
生かしておけ
H2421

ס
¶

そこでパロはそのすべての民に命じて言った、「ヘブルびとに男の子が生れたならば、みなナイル川に投げこめ。しか
し女の子はみな生かしておけ」。
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